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 چکیده
شناسی شناختی، این  اسنت  نر هنر      یکی از مفاهیم اصلی در رویکرد زبان

معتقد   (Langacker, 1991)ا ر از معانی است. لانگ ای واحد زبانی شبکر
ی صنورتی از  هنای دسنتوری ه گن    ، مقنولا،، و سناخت  تکواژ»است  ر 

وندها نیز معنای خاص خود را دارنند   ، از ای  نظر «واحدهای ن ادی  دارند
ت معننای متنتش شنک     افزاینند و در نااین   میزبنان منی   ة ر آن معنا را بر پای

ای را تتنکی    گنانی، مقوهنر  ونند، ه اننند مقنولا، واژ   گیرد. یک پیش می
اند،  معانی خود را  ر حول یک معنای مر زی گرد آمده ةدهد  ر ه  می
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نینز   «-پنیش »ونند  پنیش توان گفت متنتقا،    ند. بنابرای  می بندی می رده
ای چندمعنا با یک ساخت درونی نظامند است. در ای  پژوهش برای  مقوهر
آن را از منظر شناختی بنر   ،متتقامعانی وند، ای  پیشمعناشناختی تحلی  

و در ناایت با متخص  ردن شنبکة شنعاعی این  ونند، دو      یمددست آور
معننایی   ةخوشة معنایی مر زی تعیی  شد  ر دیگنر معنانی از این  دو گنر    

از بنی  این  دو معننی، یکنی      .شوند: ترتیب زمانی، ترتیب مکنانی  منتج می
ای  معنای اصلی از عنوان معنای اصلی وند مذ ور است. برای تتخیص  بر

و  انند، بانره گرفتنر شند     نااد  رده( پیت2003) ایوانزو  یی  ر تایلرمعیارها
عننوان معننای اوهینر    متخص شد  ر مفاوم مکانی این  ونندچ چنندمعنا، بنر    

 گیرند. باشد  ر دیگر معانی حول ای  معنای مر زی قرار می می
 

، «-پننیش»وننند شناسننی شننناختی، پننیش زبننان :ی کلیاادیهااا واژه
 چندمعنایی، شبکة شعاعی

 
 مقدمه. 1

گیرد و این  فراینند ه اننند     های جدید باره می واژه زبان فارسی از فرایند اشتقاق در ساختچ
ای  گوننر  ؛ بنر دارد معناشناسیسازی، در ع لکرد خود تعام  نزدیکی با  دیگر فرایندهای واژه

ونند   ،برای ن وننر گیرد.  ک فضای معنایی جدیدی شک  میی  ر پس از ع لکرد ای  فرایند
معننای جدیندی    ،یا ستاک نوع پایر بر با توجربا افزوده شدن بر یک واژه،  «-پیش»اشتقاقی 
آینا    نر گویی بر این  سنئوال    ست در جات پاسخهذا پژوهش حاضر تلاشی اد.  ن ایجاد می

 چننی  اسنت، این  معنانی چگوننر بنر       دارای معانی متعددی است و اگر ای  «-پیش»وند پیش
ای  پژوهش مبتنی بر چنارچو  نظنری معناشناسنی شنناختی  نر       شوند؟ دیگر مرتبط مییک

 ,Talmy, 1983(، تناه ی ) Fillmore, 1977, 1982شناسنانی چنون فیل نور )    توسنط زبنان  

لانگننا ر  ،(Lakoff,1987,1990(، هیکننا) )Faucounier,1985,1997(، فو ونیننر )1985
(Langacker, 1988a, 1997) ایلر و تننایننوانز  و(Evans & Tyler, 2001)  و دیگننر

 ةدهند  نر ه ن    ای را تتکی  می وند مقوهریک پیش .باشد ح شده است، میشناسان مطر زبان

ای  پژوهش بنر    ند. بندی می اند، رده معانی خود را  ر حول یک معنای مر زی گرد آمده
مقنولا،  بنر   «-پنیش »حاصن  از ونندافزایی    ا،متنتق تحلیلی انجنام شنده و   -روش توصیفی

جانت   آن گناه و  گردینده گنردآوری   از فرهنگ سخ  و فرهنگ معنی   ،دستوری مختلف
بافنت  ناربردی    ةعنوان ن ون های زبانی تلاش شد  ر ج لاتی نیز بر تحلی  دقیش ای  صور،

پژوهتنگاه علنوم انسنانی و مطاهعنا، فرهنگنی       های زبان فارسی ، از پایگاه دادهای  متتقا،
(pldb.ihcs.ir ) 1چننندمعنایی هننای مزبننور مبننش مفنناهیم شننناختی  شننود. سنناس دادهارائننر، 

تجزینر و   6دینامینک نینرو  ، 5رویندادهای حر تنی  ، 4ادغام مفانومی ، 3واره، مرح2بندی مقوهر
  تحلی  شدند.

 
 پژوهش ةپیشین. 2

 ةدر زمینن چنندمعنایی  بنر   شود  نر  اشاره می ایرانی و غیرایرانی های در ای  بخش بر پژوهش
 .اند پرداخترشناسی شناختی  زبان ةدر چارچو  نظری وندافزاییویژه پیش روندافزایی و ب

 
 های ایرانی پژوهش. 1. 2

هند) از پنژوهش   ( Golfam and Karbalaee-Sadegh, 2016)  ربلایی صنادق گلفام و 
ونندهای اشنتقاقی بنا     نندها و شنبر  خود را بررسی ساخت اسم مکان در فارسنی از رهگنذر و  

هحاظ معنایی  املاً یکسنان  رغم شباهت در  ار رد، براند  ر علی ردهمکان عنوان   مفاوم 
گیری از سازو ارهای صر) شنناختی و دسنتاوردهای     نند. بر ه ی  سبب با باره ع   ن ی

هنای معننایی ننابر بنر      سازی بنر بررسنی محندودیت   مفاومبندی و  مقوهر ةآن، ه چون نظری
گینری   های شناختی دخی  در شنک   ت شاخصع لکرد چنی  پسوندهایی پرداختر و در ناای

 اند. معرفی  ردهرا اا آن
 

                                                           
1 polysemy 
2 categorization 
3 schema 
4 conceptual blending 
5 motion events 
6 force dynamics 
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ای  پژوهش بنر    ند. بندی می اند، رده معانی خود را  ر حول یک معنای مر زی گرد آمده
مقنولا،  بنر   «-پنیش »حاصن  از ونندافزایی    ا،متنتق تحلیلی انجنام شنده و   -روش توصیفی

جانت   آن گناه و  گردینده گنردآوری   از فرهنگ سخ  و فرهنگ معنی   ،دستوری مختلف
بافنت  ناربردی    ةعنوان ن ون های زبانی تلاش شد  ر ج لاتی نیز بر تحلی  دقیش ای  صور،

پژوهتنگاه علنوم انسنانی و مطاهعنا، فرهنگنی       های زبان فارسی ، از پایگاه دادهای  متتقا،
(pldb.ihcs.ir ) 1چننندمعنایی هننای مزبننور مبننش مفنناهیم شننناختی  شننود. سنناس دادهارائننر، 

تجزینر و   6دینامینک نینرو  ، 5رویندادهای حر تنی  ، 4ادغام مفانومی ، 3واره، مرح2بندی مقوهر
  تحلی  شدند.

 
 پژوهش ةپیشین. 2

 ةدر زمینن چنندمعنایی  بنر   شود  نر  اشاره می ایرانی و غیرایرانی های در ای  بخش بر پژوهش
 .اند پرداخترشناسی شناختی  زبان ةدر چارچو  نظری وندافزاییویژه پیش روندافزایی و ب

 
 های ایرانی پژوهش. 1. 2

هند) از پنژوهش   ( Golfam and Karbalaee-Sadegh, 2016)  ربلایی صنادق گلفام و 
ونندهای اشنتقاقی بنا     نندها و شنبر  خود را بررسی ساخت اسم مکان در فارسنی از رهگنذر و  

هحاظ معنایی  املاً یکسنان  رغم شباهت در  ار رد، براند  ر علی ردهمکان عنوان   مفاوم 
گیری از سازو ارهای صر) شنناختی و دسنتاوردهای     نند. بر ه ی  سبب با باره ع   ن ی

هنای معننایی ننابر بنر      سازی بنر بررسنی محندودیت   مفاومبندی و  مقوهر ةآن، ه چون نظری
گینری   های شناختی دخی  در شنک   ت شاخصع لکرد چنی  پسوندهایی پرداختر و در ناای

 اند. معرفی  ردهرا اا آن
 

                                                           
1 polysemy 
2 categorization 
3 schema 
4 conceptual blending 
5 motion events 
6 force dynamics 
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 های غیرایرانی پژوهش. 2. 2
و  1تصنویری مقینا    دو مرحنوارة  -unساز  منفیوند برای پیش( Metinger, 1994) متینگر
 ,unimportantمقینا  بنرای صنفا، قطبنی م ن        پیتننااد  نرده اسنت؛ مرحنوارة     2بر)

uncertain متناقض مانند شدةبرای صفا، منفیمرحوارة بر)  و true    در مقابنuntrue. 
شناسان شناختی  اش، توجر تعدادی از زبان داد بالا و تنوع معناییدهی  بسامد رخبر er- وندپس

( را بنر خنود جلنب ن نوده     Panther and Thornburg, 2001از ج لنر پنانتر و رنورنبر  )   
معننایی بنا تعینی  معننای اوهینر و معنانی        کةشنا  برای پسنوند مزبنور شنب    ای  دو زبان است.
واژی -( بر بررسی  نارآیی مندل نقتنی   Acovedo, 2003آ وودو ) اند. ای ارائر داده حاشیر

(FLM  بننرای توصننیف و تعبیننر واحنندهای واژگننانی وابسننتر )ه ننراه نگنناهی خنناص بننر بننر
پرداختنر   وندافزایی مکانی در زبنان انگلیسنی اسنت،   ازو ارهای شناختی  ر زیربنای پیشس

 هنایی متعندد   پنژوهش ( در Hamawand, 2009, 2011a, 2011b, 2013ه اونند )  اسنت. 
 ةبنندی، حیطن   نظرینا، مقوهنر   مبنش و مکنانی را   3سناز، مندر    ونندهای منفنی  پیش ،ترتیب بر

منور  لنی   ( برBalazs, 2010بالاز  ) سازی مورد بررسی قرار داده است. شناختی و مفاوم
خصننوص  در نظریننا، مختلننف و بننر  ینظننر محتننوای معنننای قطننراز ن راوننندها رفتننار پننیش

 ( موضوع رسناهة Melinger, 2011ملینگر ) شناسی شناختی مورد توجر قرار داده است. معنی
هند)  ونندی بنر   یتنگاهی در بازن ودهنای متنتقا، پنیش    آزما د تری خنود را بنر تحقینش   

 تصناص داده اسنت.  واژی در واژگان ذهنی، اخ ساختاملاعا،  تتخیص سازی نحوة ن ایان
شناسنی  ة زبانچارچو  نظری وندهای زبان روسی را درشناسان روسی نیز پیشبرخی از زبان

( از Janda, 2011جانندا )  (.Mizoe, 2011; Chrotensen, 2011) اند شناختی بررسی  رده
 نند در   سازی پرداختر است و استدلال منی  بی  برفیت های شناختی، بر مجاز در سطح واژه

توان برحسب  شده را میها، وندها و  ل ا، ایجاد ی  ستاکری از موارد روابط معنایی ببسیا
تنر از توصنیفا، سننتی ارائنر      بندی باتنر و دقینش   مجاز تحلی  ن ود و ای  چنی  تحلیلی، مبقر

 دهد. می

                                                           
1 scale 
2 container 
3 degree prefixes 

( شبکة معننایی و معنانی   Tchizmarova, 2006, 2012) شنا  بلغاری تچیزمارو) زبان
از منظنر  در زبنان بلغناری    را-por و -pre-,nadونندهای فعلنی   ای  پنیش  یرن ونر و حاشپیش
هر  دام  -porو  -nadمعنایی  یها است  ر شبکر  مورد توجر قرار دادهشناسی شناختی زبان
 ونندها،  ای  از  دام هر مر زی اییفض مفاوم از ناشی  ر دارند متترک مر زی معنای یک
 ساریک است. وند دو ای  ساختاری های شباهت و اضافر )حرو و وندهاپیش بی  نزدیک روابط

(Saric, 2013) وند فعلی پیشna- و نتان داده  نر   تحلی  ن وده است را  1در زبان  رواتی
تعداد   ی از متتقا، ای  وند بر یکدیگر مرتبطند و ت ر ز ع ندتاً بنر معننای فضنایی این       

 er, -ee, -ent/-ant, -ist-سوندهای ( پAbrosimova, 2013آبروسی و) ) وند بوده است.
دهد  ر فرایندهای اشتقاقی پیوندی ناگسسنتنی بنا این  اینده دارد      را تحلی  ن وده و نتان می

 ای ذهنی است و بر سازماندهی، پردازش و انتقنال املاعنا، مت ر نز اسنت.      ر زبان پدیده
-ای از پنج پیش رهی درزمانی و پیکتحلیل (Hartman and Holzl, 2014) هارت   و هوهزل

  اند. دینامیک نیرو ارائر داده بسامد در زبان آه انی مبش نظریةوند پر
 

 چارچوب نظری. 3
ة شنناختی   ست مفاهیم مرتبط با موضوع پژوهش حاضر در نظرین ا ها لازمپیش از تحلی  داده

ننایی  اتنر ویژگنی هنای مع   دقت تتریح و تبیی  گردد، مفاهی ی  ر مسل اً ما را در درک ببر
رو در ابتندا    نک خواهند  نرد. از این      «-پیش»مور خاص وند  وندافزایی و برفرایند پیش

آن سنازی،   بنر واژه  نسبت نگاهی گذرا خواهیم داشت بر نگرش رویکردهای زبانی مختلف
رویدادهای وارگی، ادغام مفاومی، مرح ،شعاعی ةشبک، بندی چندمعنایی، مقوهر مفاهیم گاه

شایسنتر اسنت اشناره داشنتر باشنیم       .خواهند شند   تتنریح تفصنی   بریرو و دینامیک ن حر تی
جنا  نر پنژوهش حاضنر در منورد معنانی متعندد        ة ای  مفاهیم در ای  مقاهر، از آنعلت ارائ بر
شننعاعی  ةبننندی و شننبک  جننر بننر اصننطلاحا، چننندمعنایی، مقوهننر   اسننت هننذا تو  «-پننیش»

ورد معننا و تعندد معننا و نینز     ناپذیر است چرا  ر واضح است ای  اصنطلاحا، در من   اجتنا 
. مرحنوارگی و ادغنام مفانومی     ارآمند هسنتند  و واژه  ة چیدمان معانی در یک تکنواژ نحو
رو در بخنش مفناهیم نظنری گنجاننده      تبینی  معنانی دخیلنند، از این      دهی  ای   ر در روند بر

                                                           
1 Croation 
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( شبکة معننایی و معنانی   Tchizmarova, 2006, 2012) شنا  بلغاری تچیزمارو) زبان
از منظنر  در زبنان بلغناری    را-por و -pre-,nadونندهای فعلنی   ای  پنیش  یرن ونر و حاشپیش
هر  دام  -porو  -nadمعنایی  یها است  ر شبکر  مورد توجر قرار دادهشناسی شناختی زبان
 ونندها،  ای  از  دام هر مر زی اییفض مفاوم از ناشی  ر دارند متترک مر زی معنای یک
 ساریک است. وند دو ای  ساختاری های شباهت و اضافر )حرو و وندهاپیش بی  نزدیک روابط

(Saric, 2013) وند فعلی پیشna- و نتان داده  نر   تحلی  ن وده است را  1در زبان  رواتی
تعداد   ی از متتقا، ای  وند بر یکدیگر مرتبطند و ت ر ز ع ندتاً بنر معننای فضنایی این       

 er, -ee, -ent/-ant, -ist-سوندهای ( پAbrosimova, 2013آبروسی و) ) وند بوده است.
دهد  ر فرایندهای اشتقاقی پیوندی ناگسسنتنی بنا این  اینده دارد      را تحلی  ن وده و نتان می

 ای ذهنی است و بر سازماندهی، پردازش و انتقنال املاعنا، مت ر نز اسنت.      ر زبان پدیده
-ای از پنج پیش رهی درزمانی و پیکتحلیل (Hartman and Holzl, 2014) هارت   و هوهزل

  اند. دینامیک نیرو ارائر داده بسامد در زبان آه انی مبش نظریةوند پر
 

 چارچوب نظری. 3
ة شنناختی   ست مفاهیم مرتبط با موضوع پژوهش حاضر در نظرین ا ها لازمپیش از تحلی  داده

ننایی  اتنر ویژگنی هنای مع   دقت تتریح و تبیی  گردد، مفاهی ی  ر مسل اً ما را در درک ببر
رو در ابتندا    نک خواهند  نرد. از این      «-پیش»مور خاص وند  وندافزایی و برفرایند پیش

آن سنازی،   بنر واژه  نسبت نگاهی گذرا خواهیم داشت بر نگرش رویکردهای زبانی مختلف
رویدادهای وارگی، ادغام مفاومی، مرح ،شعاعی ةشبک، بندی چندمعنایی، مقوهر مفاهیم گاه

شایسنتر اسنت اشناره داشنتر باشنیم       .خواهند شند   تتنریح تفصنی   بریرو و دینامیک ن حر تی
جنا  نر پنژوهش حاضنر در منورد معنانی متعندد        ة ای  مفاهیم در ای  مقاهر، از آنعلت ارائ بر
شننعاعی  ةبننندی و شننبک  جننر بننر اصننطلاحا، چننندمعنایی، مقوهننر   اسننت هننذا تو  «-پننیش»

ورد معننا و تعندد معننا و نینز     ناپذیر است چرا  ر واضح است ای  اصنطلاحا، در من   اجتنا 
. مرحنوارگی و ادغنام مفانومی     ارآمند هسنتند  و واژه  ة چیدمان معانی در یک تکنواژ نحو
رو در بخنش مفناهیم نظنری گنجاننده      تبینی  معنانی دخیلنند، از این      دهی  ای   ر در روند بر

                                                           
1 Croation 



142 / تحلیل معناشناسی پیش وند »پیش-« در زبان فارسی: رویکرد زبان شناسی شناختی

ی هنای فعلنی از ج لنر افعنال حر تن      سنتاک از وندهایی است  ر قب   جزو« -پیش»اند.  شده
رویدادهای حر تنی و دینامینک نینروی تناه ی در این  بخنش        ةآید، بر ه ی  خامر ارائ می

 رسد. اهزامی بر نظر می
 

 سازی فرایندهای واژهملاحظات معناشناختی . 1. 3
 مختلفی شناس رویکردهای زباندر 
صنور،  بنر  (Quirk et al, 1985 نوئرک و دیگنران )  بنندی محنور،    مبقنر  روش سننتی در 

وند وند و پسن و وند وجود دارد  ر وندها بر پیشنی یک پایر داشتند، یعتوجر  1واژی ساخت
معننایی  د امنا بنر محتنوای    شن  پرداختنر منی  ونندافزایی در ونندافزایی   پیش بر .شوند تقسیم می

گراینی   در توصنیف سناخت  ( Marchand, 1969) مارچانند  شند.  ونندها تنوجای ن نی    پیش
ای  نر هسنتر محسنو      داند  ر بر پاینر  ای می وابستر وندها را تکواژهایخود، پیش 2ای مبقر
 نتنینی  هنم بنر مبننای رویکنرد    را هنای خنود    گنردد. مارچانند توصنیف    شود، متصن  منی   می
دسنتوری  هنای   عننوان سنازه   سنازی بنر   واژه هنای  ناتنت  هم ،ناد  ر در آن بنا می 3سازی واژه
اوهنی    معنا  نر  ؛ بدی دارندتوصیفی  ةدیگر رابطبا یکها  ناتت همند  ر شده مورد نظر وتاه

گرایان برای زبان سطوح مجزا قائ  بودنند.   . ساختدومی  عنصر است ةعنصر توصیف  نند
شد اما بر محتنوای معننایی توجنر خاصنی      عنوان یک سطح مجزا معرفی می معناشناسی نیز بر

دون ای   ر بر ب هم  وندافزاییدر رابطر با پیش پرداختند. می 4نداشتند بلکر بر ساختار معنایی
ساختار معنایی  . ای شد تجزیر و تحلی  میمتتقا،  ساختار معناییمعنا توجای داشتر باشند، 

مسلط  5تر یبیعنوان اساسی برای دیدگاه  و ساختار مبتنی بود  ر بر واژی بر صور، ساخت
آن  ةآمد، یعنی معنای صور، پیچیده را از تحلین  اجنزای سنازند    در آن زمان بر حسا  می

عننوان یکنی    معنایی را بر تر یبیاص   6ردهای معناشناسی صوریرویک آوردند. بر دست می
هر چند رویکردهای معناشناسنی صنوری و    ،برند  ار می بر (7ای از تفکرا، پایر )اص  فرگر
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توانند تبییننی    این  اصن  ن نی    گرایی تتخیص دادند  ر واژی ساخت نیز رویکردهای ساخت
 ,Adamsآدامنز )  .باشد 2های ادبی و آرایر 1صطلاحا،ا زبانی م لاًهای  برخی از پدیده برای

را براسننا  اهگننوی آشنننای    unclean ةتننوانیم  ل نن  ( معتقنند اسننت  ننر مننی  12 :2001
un+adjective ر ه ی  فرایند برای  بسازیم، درحاهی dirty   آدامنز بنر   اسنتفاده نیسنت.  قابن  

( بر ای  نظر است  ر وندهای Matthew, 1974; Jensen, 1990پردازان ) ه راه دیگر نظریر
دیدگاه دستوری بر ونندافزایی، در سننت     اشتقاقی عناصری دستوری هستند نر واژگانی. ای

 :Spencer, 2001) اسانسنر  ( متناود اسنت.  Aronoff, 1976; Jensen, 1990) 3هنا  زایتی

یی بنر آن  دهند امنا هنیع معننا     نحوی  ل ر را تغییر منی  ةگوید صر) اشتقاقی مقوه ( می227
ای  هنای وابسنتر   دارد  ر وندها صور،می( نیز اباار Adams, 2001: 30آدامز ) افزاید. ن ی

در مقابن  رویکردهنای    .دارنند تری نسبت بر عناصنر  ناملاً دسنتوری     هستند  ر معنای  لی
باشنند. این     بنر روابنط مینان صنور، و معننا مت ر نز منی        و شناختیون گرایان نقش ،صوری
چننون  باشند  ( منی Langacker, 1987, 1991بننر آرنار لانگنا ر )  اً مبتننی  ع ندت  هنا رویکرد

لانگا ر در دستور شناختی بی  واحدهای واژگنانی و دسنتوری در مفانوم سننتی آن ت نایز      
معتقد اسنت  و   ند قل داد می اارچریکسازی را بختی از یک توصیف  شود و واژه قائ  ن ی

توان بسط معنایی داد با این    واژگانی بسیط می مانند واحدهایسازی را بر واحدهای واژه ر 
 هایوی بنرای بررسنی فراینند    افنزود.  و ونند  واژهتوان می ،تفاو،  ر بر واحدهای واژگانی

  ند. استفاده می 5سازی و هم 4بندی، ن ا/ زمینر سازی از مقوهر واژه
 

 چندمعنایی. 2. 3
عننوان  ( در قرن نوزدهم بنر Bre`al, 1897) برای نخستی  بار توسط براآل «چندمعنایی» ةواژ

 ,Stephen Ullamann) ه ننانمعنننایی مطننرح شنند. اسننتفان او بختننی از مطاهعننا، تغییننر 

معننای   ای از چنند  دارد ای  حقیقت  ر برخی  ل ا، دارای شنبکر میاشاره  ([1951]1957
اوه ان و ینک  . پنجاه سال پس از شود معناشناسی محسو  میمرتبطند، محور اصلی تحلی  
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زمنانی و   رن بعد از براآل، چنندمعنایی دوبناره در معناشناسنی شنناختی مندرن در ننوع هنم       ق
  درزمننانی و نیننز معناشناسننی شننناختی و هننوش مصنننوعی در  ننانون توجننر قننرار گرفننت     

(Lewandowska, 2007: 139).       امروزه روش  اسنت بررسنی چنندمعنایی اه ینت خاصنی
ة م ابن تنوان بنر   رو چندمعنایی را منی  ای  رد. ازبرای هر پژوهش معناشناختیِ زبان و شناخت دا

سنت  نر در منول    نادمرتبط زبان، معنا و شنناخت  همابزاری ترجیحی برای شبکة نظریا، بر
هنای آتنی در منورد زبنان و شنناخت       بردهایی برای پژوهشمطرح شد و راه 21 و 20ن وقر

رینا، جدیندی هنم در    ، نظ1980 ةشناسی شنناختی در دهن   با شکوفایی زبان ارائر داده است.
، را  ر چگونر انسنان مقنولا   تر از ه ر در مورد ای  شناسی و مام شناسی و روان مردم ةحوز

توصنیف  ناند، مطنرح شند. بنرای      خنانوادگی بننا منی    هنای تهنا و شنباه   ن ونر براسا  پیش
بنر  اختصنار  فتر شده است  ر بررگباره  1شعاعی ةشبکبندی و  مقوهر های روشچندمعنایی از 

شنعاعی   ةشنبک  ةشایان ذ ر است  ر پژوهش حاضنر از شنیو   موارد پرداختر خواهد شد. ای 
  ند. استفاده می «-پیش»جات توصیف وند 

 

 بندی مقوله. 1. 2. 3
تنر از   تنر و سناده   ای ابتندایی  برای  باور است  ر هنیع پدینده  ( Lakoff, 1987: 5-7)هیکا) 
ن وجود ندارد. هر مقوهنر بختنی از نظنام    بندی در ذه ، ادراک، ع لکرد و گفتار انسا مقوهر

هنای مجناور و    اش با مقوهنر  دهد و معنای آن مبتنی بر رابطر مقولا، را بر خود اختصاص می
در  های جدید گردد. بر ه ی  اسا ، ساخت مقوهر نیز جایگاهش در نظام مقولا، تعیی  می

چرا نر زبنان    فنت ر گرهنای دیگنر در نظن    رگذاری بنر مقوهنر  یرتوان بدون تأ ای  نظام را ن ی
ن اید  ر مقولا، زبانی هریک جایگاه خاصنی از آن را بنر    تم ع   میه انند یک ا وسیس
( و Lakoff, 1987) منور  نر هیکنا)    شنناختی ه نان   در معناشناسی اند. خود اختصاص داده

بنندی   مقوهنر  ةشنناختی برمبننای نظرین    اند، توصنیفا، زبنان   ( نتان دادهTaylor, 1998) تیلور
واحندهای واژگنانی ماهیتناً از نظنر معنانی متعندد، چنندمعنایی         مبش ای  نظرینر، ا  نر   است.

دهننند و  ای پیچیننده از مفنناهیم مننرتبط را تتننکی  مننی واژگننانی شننبکر هسننتند. یننک واحنند
معنا  نر   اصلی و مام آن است؛ بدی   ن ونر هم عضوی از مقوهر است  ر دارای ویژگی پیش

                                                           
1 radial network 

 ةتنری  ن ونن   گردد و برجسنتر  ست  ر بر ذه  فرد متبادر میاز نظر ترتیب، نخستی  مفاومی ا
ن وننر از نظنر بسنامد وقنوع رخنداد       عضنو پنیش   ،بنرای   شود. علاوه خود محسو  می ةمقوه

ای  . اعضای دیگر هر مقوهنر نینز  نر بنر اعضنای حاشنیر      (Taylor, 1998: 52)بالاتری دارد 
بسنط معننایی بنر     واسنطة  ر بر معروفند، دیگر معانی واحد واژگانی مورد نظر محسو  شده

تان درون مقوهر براسا  میزان شباهتتان بنا  شوند و جایگاه ة خود مرتبط میمقوه ةن ون پیش
 گردد. ن ونر تعیی  می پیش
 

  شعاعی ةشبک. 2. 2. 3
شنعاعی را   ة( مدل شبکBrugman & Lakoff Lakoff, 1987 ; 1988 ,کا) )بروگ ان و هی

صنور، شنعاعی دارای مقنولا، منرتبط     بنر  ل نا، چنندمعنا  دهنند  نر     ر شرح میای  گون
ای پیچیده باشنند.   ن ونر توانند خود یک ساختار پیش هستند، هرچند  ر هر دام از معانی می

 نند  نر معنانی غیرمر نزی را      شعاعی، یک مندل شنناختی ایجناد منی     ةعضو مر زی مقوه
م    یپیوندهای ةوسیل مر زی بر ةیافتر در حواشی مقوه ای بسط خوشر. معانی  ند می انگیختر 
هیکنا)   شنوند.  دیگر منرتبط منی  ، اسنتعاره، مجناز و جنز آن بنر یکن     های تصنویری  وارهمرح
(Lakoff, 1987: 83اشاره می )  پنذیر اسنت،    بیننی  ن وننر پنیش   مر نزی ینا پنیش    ة ند مقوهن

پنذیری   تنری    بیننی  پنیش   ر اعضای غیرمر زی نسبت بر عضو مر نزی از مینزان   درحاهی
معننا  نر بنا عضنو اصنلی       شنوند؛ بندی    و تناا از مریش عضو اصلی شنناختر منی   دارندبرخور

ی تحلین  معننای حنرو)    شناسنان شنناختی در منواردی بنرا     زبنان  شباهت خانوادگی دارند.
ها دو چینز در نظنر گرفتنر     گیرند. در ای  مرحواره های خاصی   ک می وارهاضافر از مرح

)حندودی   2رابنت  ةگیرد( و زمین یک خط مسیر قرار میای  ر در  )پدیده 1شود: مسیرپی ا می
م کن  اسنت حنالا،     نباشند(. مسنیرپی ا    معی   ر م ک  است مسیرپی ا داخ  آن باشند ینا  

ای  حالا، گوناگون بنر معننای    ةگوناگونی داشتر باشد؛ درحال حر ت یا سکون باشد. ه 
نتننان  Lmرابننت را بننا  ةزمینننو  Trمسننیرپی ا را بننا  مننورد نظننر در ج لننر بسننتگی دارد. ةواژ
معیارهنا را بنرای    ای از ( مج وعنر Tyler & Evans, 2003) اینوانز  و تنایلر ضن ناً   دهنیم.  می
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 ةتنری  ن ونن   گردد و برجسنتر  ست  ر بر ذه  فرد متبادر میاز نظر ترتیب، نخستی  مفاومی ا
ن وننر از نظنر بسنامد وقنوع رخنداد       عضنو پنیش   ،بنرای   شود. علاوه خود محسو  می ةمقوه

ای  . اعضای دیگر هر مقوهنر نینز  نر بنر اعضنای حاشنیر      (Taylor, 1998: 52)بالاتری دارد 
بسنط معننایی بنر     واسنطة  ر بر معروفند، دیگر معانی واحد واژگانی مورد نظر محسو  شده

تان درون مقوهر براسا  میزان شباهتتان بنا  شوند و جایگاه ة خود مرتبط میمقوه ةن ون پیش
 گردد. ن ونر تعیی  می پیش
 

  شعاعی ةشبک. 2. 2. 3
شنعاعی را   ة( مدل شبکBrugman & Lakoff Lakoff, 1987 ; 1988 ,کا) )بروگ ان و هی

صنور، شنعاعی دارای مقنولا، منرتبط     بنر  ل نا، چنندمعنا  دهنند  نر     ر شرح میای  گون
ای پیچیده باشنند.   ن ونر توانند خود یک ساختار پیش هستند، هرچند  ر هر دام از معانی می

 نند  نر معنانی غیرمر نزی را      شعاعی، یک مندل شنناختی ایجناد منی     ةعضو مر زی مقوه
م    یپیوندهای ةوسیل مر زی بر ةیافتر در حواشی مقوه ای بسط خوشر. معانی  ند می انگیختر 
هیکنا)   شنوند.  دیگر منرتبط منی  ، اسنتعاره، مجناز و جنز آن بنر یکن     های تصنویری  وارهمرح
(Lakoff, 1987: 83اشاره می )  پنذیر اسنت،    بیننی  ن وننر پنیش   مر نزی ینا پنیش    ة ند مقوهن

پنذیری   تنری    بیننی  پنیش   ر اعضای غیرمر زی نسبت بر عضو مر نزی از مینزان   درحاهی
معننا  نر بنا عضنو اصنلی       شنوند؛ بندی    و تناا از مریش عضو اصلی شنناختر منی   دارندبرخور

ی تحلین  معننای حنرو)    شناسنان شنناختی در منواردی بنرا     زبنان  شباهت خانوادگی دارند.
ها دو چینز در نظنر گرفتنر     گیرند. در ای  مرحواره های خاصی   ک می وارهاضافر از مرح

)حندودی   2رابنت  ةگیرد( و زمین یک خط مسیر قرار میای  ر در  )پدیده 1شود: مسیرپی ا می
م کن  اسنت حنالا،     نباشند(. مسنیرپی ا    معی   ر م ک  است مسیرپی ا داخ  آن باشند ینا  

ای  حالا، گوناگون بنر معننای    ةگوناگونی داشتر باشد؛ درحال حر ت یا سکون باشد. ه 
نتننان  Lmرابننت را بننا  ةزمینننو  Trمسننیرپی ا را بننا  مننورد نظننر در ج لننر بسننتگی دارد. ةواژ
معیارهنا را بنرای    ای از ( مج وعنر Tyler & Evans, 2003) اینوانز  و تنایلر ضن ناً   دهنیم.  می
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دهند  نر نگارننده در تعینی  معننای اصنلی       میارائر  over ة) اضافة حریتتخیص معنای اوه
معننای   اهنف( اوهنی    :این  معیارهنا عبارتنند از   از ای  دو معیار استفاده خواهد  نرد.   «-پیش»

سازی، روابط مکانی در یک زبنان   شده: با درنظر گرفت  ماهیت رابت و پایدار از مفاومتأیید
هحناظ تناریخی اوهنی  معناسنت. شنواهد      شود  نر بنر   اوهیر انتخا  میعنوان معنای  معنایی بر
 ةرابنت و نقطن   ةبندی مکانی بی  نقط شده بر تر یبنگر آنند  ر اوهی  معنای تأییداتاریخی بی

در  رخنداد غاهنب   معننایی: منظنور از   ةدر شنبک  رخداد غاهنب  (  شود. حرک مربوط میمت
 باشد. معنایی می ة، تعداد بسامد حضور یک مفاوم در یک شبکییمعنا ةشبک

 

 1وارگیطرح. 3. 3
سازی از مرحواره استفاده ن وده است. در اینجا  ی تحلی  فرایند واژهشناسی شناختی برا زبان
 ,Langackerلانگنا ر ) از نظنر  دهنیم.    گاه لانگا ر و هیکنا) ارائنر منی   واره را از دیدمرح

آن را یکی بختیدن است و  2در ع ومیتتوانایی  بر معنایواره مرح استخرا  (132 :1987
واره مسنتلزم تتنخیص    نند. مرحن   های شناختی ننوع بتنر قل نداد منی     ییتری  توانا از اصلی
ر است  ر م ک  اسنت از ینک مفانوم ینا     ت اه یت های اصلی و حذ) جزئیا، بی ع ومیت

توانند در هنر    شناختی تا دیگر تجار  و مفاهیم شناختی متفاو، باشد. ای  توانایی می ةتجرب
 :Lakoff, 1987نظنر هیکنا) )  بنر  اسنتفاده باشند.  های شناختی قابن   تلفیقی از حیطر حیطر یا

ای  هی نسنبتاً سناد  هنا  گویند، سناخت   می 3تصویری ، مرحواره  ر بر آن مرحوارة(267-268
، 5، پیونندها 4شنوند. بنرو)، مسنیرها    مان تکرار می روزمرهبدنی هستند  ر دائ اً در تجار  

، 11 ن  -، جنز  10عقنب -، جلنو 9پنایی  -و روابنط: بنالا   8هنا  گیری و در جات 7، تعادل6نیروها
 ، چنون این  سناختارها   ها ساختارهایی هستند  نر معننای مسنتقیم دارنند     ؛ ای 12حاشیر-مر ز

                                                           
1 schematicity 
2 generalize  
3 image schema 
4 paths 
5 links 
6 forces 
7 balance 
8 orientations 
9 up-down 
10 front-back 
11 part-whole 
12 center-periphery 

 بنر منور مسنتقیم و مکنرر    ، امراف نان   در محیط شان   ماهیت بدنی و شیوة  ار ردیدهی بر
 شوند. می تجربر

 
 ادغام مفهومی. 4. 3

سازی مستلزم تر یب معنایی یا امتزا  است و ای  خود شنرایط لازم را   ا  ر فرایندهای واژه
 & Faucounier, 2002: 48-49) رادغام مفانومی  نر فو ونینر و ترنن    برای تحلیلی مبتنی بر 

Turnerر دو فضنای ورودی،   اند، فراهم می  ند. نظر بر ای  است در حاهی نااد ن وده( پیت 
 ننند، فضنای ادغنامی سناختار تر یبنی را نتنان        محتوای مفاومی دو جنز  را مننعکس منی   

دهد  ر در دو فضای مجزا نخواهد بود. فو ونیر فرایند ادغام را مستلزم سنر ننوع فراینند     می
بنر   wheelchairمر نب   ة. من لاً در منورد واژ  3و تندقیش  2، تک ی 1داند: تر یب می میمفاو

شنده از دو فضنای ورودی   فکننده هنای فرا  تصویر زیر توجر  نید: فرایند تر یب بر ویژگنی 
جنا بنا مفناهیم    زمیننر  نر در این   افنزودن داننش پنس    یعننی تک ین    ةشنود؛ مرحلن   مربوط منی 

hospital, engine, invalid است و ای  خود موجب پیدایش یک سناختار    داده شده نتان
گردد  ر توسط مربعی در فضای ادغامی نتان داده شده است. در ناایت  مفاومی جدید می

 باشد. تدقیش، آزمونی برای تصحیح و ت بیت محتوای مفاومی فضای ادغامی می ةمرحل

 
 فرایند تر یب بر صور، ادغام مفاومی: 1شکل 
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 بنر منور مسنتقیم و مکنرر    ، امراف نان   در محیط شان   ماهیت بدنی و شیوة  ار ردیدهی بر
 شوند. می تجربر

 
 ادغام مفهومی. 4. 3

سازی مستلزم تر یب معنایی یا امتزا  است و ای  خود شنرایط لازم را   ا  ر فرایندهای واژه
 & Faucounier, 2002: 48-49) رادغام مفانومی  نر فو ونینر و ترنن    برای تحلیلی مبتنی بر 

Turnerر دو فضنای ورودی،   اند، فراهم می  ند. نظر بر ای  است در حاهی نااد ن وده( پیت 
 ننند، فضنای ادغنامی سناختار تر یبنی را نتنان        محتوای مفاومی دو جنز  را مننعکس منی   

دهد  ر در دو فضای مجزا نخواهد بود. فو ونیر فرایند ادغام را مستلزم سنر ننوع فراینند     می
بنر   wheelchairمر نب   ة. من لاً در منورد واژ  3و تندقیش  2، تک ی 1داند: تر یب می میمفاو

شنده از دو فضنای ورودی   فکننده هنای فرا  تصویر زیر توجر  نید: فرایند تر یب بر ویژگنی 
جنا بنا مفناهیم    زمیننر  نر در این   افنزودن داننش پنس    یعننی تک ین    ةشنود؛ مرحلن   مربوط منی 

hospital, engine, invalid است و ای  خود موجب پیدایش یک سناختار    داده شده نتان
گردد  ر توسط مربعی در فضای ادغامی نتان داده شده است. در ناایت  مفاومی جدید می

 باشد. تدقیش، آزمونی برای تصحیح و ت بیت محتوای مفاومی فضای ادغامی می ةمرحل

 
 فرایند تر یب بر صور، ادغام مفاومی: 1شکل 
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 ی حرکتیرویدادها. 5. 3
تجزینر و تحلین  سناخت     ةبح نی دربنار  ( ;Talmy, 1985 Talmy, 2000 a & b)تناه ی  

از دو عنصر اصلی   ند. او معتقد است هر رویداد حر تی رویدادی افعال حر تی مطرح می
هنای دنینا براسنا      )جات( تتنکی  شنده اسنت و زبنان     ی محتوی( و مسیراارد ةشیوه )ساز

گنره   -روی فعن  ینا روی ینک ق نر    –ای  وارهة مرحن هسنت  ر متخصاً در  ندام بخنش    ای 
 1قاهنب -شوند: فعن   شناختی بر دو مقوهر تقسیم می  نند، از نظر رده رویدادی خود را بیان می

 ةخنود، دسنت   ةدر مقاهن  3گفتنی اسنت اسنلوبی    (.Talmy, 2000 b: 217-219) 2قاهب-و ق ر
: مسنیر و روش  4قاهنب -ت: زبنان هنم  تاه ی افزوده اس ةبندی دوگان سومی را نیز بر ای  تقسیم
هنای   شود. منظور اسلوبی  از صور، ارز بیان می دستوری هم های در ای  نوع زبان با صور،

برابنر   ،چنی  قدر، و اه ینت و ه  ارز، عواملی هستند  ر از نظر صور، زبانی یا عوام  هم
 اختارهای موجنود بنا  سن  انواعها،  در ای  نوع از زبان (.Slobin, 2004: 228ارز هستند ) و هم

هنایی  نر دارای    اهف( فع  بیانگر شیوه+فع  بیانگر مسیر: زبنان  بان عبارتند از:توجر بر نوع ز
ارای وزن معننایی یکسنان هسنتند،    در ای  نوع سناختار، دو فعن   نر د    هستند. 5افعال ترتیبی

مسنیر در   وهنایی  نر شنیوه      ( فع  بیانگر مسیر+شنیوه: زبنان    نند. شیوه و مسیر را بیان می
فعن     ( پنیش  هایی  ر دارای افعال دوقسن تی هسنتند.   شوند یا زبان ع ، با هم بیان مییک ف

انا عنصنری ماننند ینک ونند،      هنایی  نر در آن   ر مسیر+ فع : زبانفع  بیانگ بیانگر شیوه+پیش
 ها بر مفناهی ی ماننند مسنیر،    بندی قاهب در ای  دستر  ند. شیوه و مسیر را قب  از فع  بیان می

  نند.   دهند یا آن را محدود می ن ود و ... اشاره دارد  ر رویداد فعلی را شک  می
 

 دینامیک نیرو. 6. 3
سننازماندهی  ةشنیو  ةاهعنن( معناشناسننی شنناختی، مط Talmy, 2000b: 24مبنش نظنر تنناه ی )  

هنای   ای برای زبنان  واره( پنج نظام مرح21Ibid :) ویرو  از ای  فاومی زبان است.محتوای م
نظام ساخت مفانومی زبنان    ةلف مبش مج وعر مفاهیم شاخص دستوری  ر شک  دهندمخت

                                                           
1 verb-frame 
2 satellite-frame 
3 Slobin 
4 equipollently-framed language  
5 serial verbs 

، دینامینک  3،( توزین  توجنر  2، مکانِ نقطنر نظنر  1بندی ساختار تر یب است، ارائر داده است:
در منورد دینامینک نینرو مطنرح      تنانا  در ای  بخش نظرا، تاه ی را. 4نیرو و حاهت شناختی

عننوان ینک   سنتی  بنار بنر   ای دینامیک نیرو را نخ وارهمرح مخواهیم  رد. در واق  تاه ی نظا
عننوان تع ی نی بنرای مفانوم     ر خاص بروم نیروی فیزیکی و بر مقوهة معنایی اصلی در حیطة

هگنوی دینامینک نینرو    ا (.Talmy, 1981, 1985, 2000a: 470-409) ارائنر داد  زبانی سببی
، تقابن  وضنعیت دو نینرو اسنت     تنر دینامینک نینرو اسنت     اهگوهای پیچینده   ر زیربنای ه ة

(Talmy, 2000a: 413در زبان بر دو شر ت .)  قعنی، دو نقنش معننایی    وا ة نننده در صنحن
ای است  ر در  انون   ننده ، شر ت5 ننده، آگونیستشود: اوهی  شر ت می  متفاو، اعطا
روی توانند نین   اصلی در ای  تعام  ای  است  ر آیا آگونیسنت منی   ةباشد زیرا مسئل توجر می

ریری  نر بنر آگونیسنت    ، بر تنأ 6 ننده، آنتاگونیسترا بروز دهد یا خیر؛ دومی  شر ت خود
 نند ینا خینر. زبنان      بر نیروی آگونیست غلبر می ،عبار، دیگر شود، بر گذارد مربوط می می

انا ینا ذاتناً ت این  بنر حر نت       د  ر دارای نیروی ذاتی هسنتند: آن ده هایی را نتان می ماهیت
 ی  بر ماندن. دارند یا ت ا

 
 ها تحلیل داده .4

در ابتندا معنانی مختلنف این  ونند را در اتصنال بنا مقنولا،          «-پیش»در بررسی معنایی وند 
در این  راسنتا    متنتش  63 وعناً  اسنتخرا  ن نوده  نر مج    فرهنگ سخ لف، از دستوری مخت

و  فرهننگ سنخ    بنرای متنتقا، موجنود ج نلا، شناهدی را از       آن گناه وری شد. آ ج  
های زبان فارسی آورده و متتش منورد نظنر در بافنت ج لنر منورد بررسنی قنرار         اه دادهپایگ

 .معننایی متنتش مزبنور بنا دیگنر عناصنر موجنود در ج لنر تصنریح شنود            نر رابطنة   گرفت
 . است  شده ارائر( با توضیحا، مبسوط .1. 4های معنایی در بخش ) تحلی 

 
                                                           
1 configurational structure 
2 location of perspective point 
3 distribution of attention 
4 cognitive state 
5 agonist 
6 antagonist 
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، دینامینک  3،( توزین  توجنر  2، مکانِ نقطنر نظنر  1بندی ساختار تر یب است، ارائر داده است:
در منورد دینامینک نینرو مطنرح      تنانا  در ای  بخش نظرا، تاه ی را. 4نیرو و حاهت شناختی

عننوان ینک   سنتی  بنار بنر   ای دینامیک نیرو را نخ وارهمرح مخواهیم  رد. در واق  تاه ی نظا
عننوان تع ی نی بنرای مفانوم     ر خاص بروم نیروی فیزیکی و بر مقوهة معنایی اصلی در حیطة

هگنوی دینامینک نینرو    ا (.Talmy, 1981, 1985, 2000a: 470-409) ارائنر داد  زبانی سببی
، تقابن  وضنعیت دو نینرو اسنت     تنر دینامینک نینرو اسنت     اهگوهای پیچینده   ر زیربنای ه ة

(Talmy, 2000a: 413در زبان بر دو شر ت .)  قعنی، دو نقنش معننایی    وا ة نننده در صنحن
ای است  ر در  انون   ننده ، شر ت5 ننده، آگونیستشود: اوهی  شر ت می  متفاو، اعطا
روی توانند نین   اصلی در ای  تعام  ای  است  ر آیا آگونیسنت منی   ةباشد زیرا مسئل توجر می

ریری  نر بنر آگونیسنت    ، بر تنأ 6 ننده، آنتاگونیسترا بروز دهد یا خیر؛ دومی  شر ت خود
 نند ینا خینر. زبنان      بر نیروی آگونیست غلبر می ،عبار، دیگر شود، بر گذارد مربوط می می

انا ینا ذاتناً ت این  بنر حر نت       د  ر دارای نیروی ذاتی هسنتند: آن ده هایی را نتان می ماهیت
 ی  بر ماندن. دارند یا ت ا

 
 ها تحلیل داده .4

در ابتندا معنانی مختلنف این  ونند را در اتصنال بنا مقنولا،          «-پیش»در بررسی معنایی وند 
در این  راسنتا    متنتش  63 وعناً  اسنتخرا  ن نوده  نر مج    فرهنگ سخ لف، از دستوری مخت

و  فرهننگ سنخ    بنرای متنتقا، موجنود ج نلا، شناهدی را از       آن گناه وری شد. آ ج  
های زبان فارسی آورده و متتش منورد نظنر در بافنت ج لنر منورد بررسنی قنرار         اه دادهپایگ

 .معننایی متنتش مزبنور بنا دیگنر عناصنر موجنود در ج لنر تصنریح شنود            نر رابطنة   گرفت
 . است  شده ارائر( با توضیحا، مبسوط .1. 4های معنایی در بخش ) تحلی 
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 «-پیش» تحلیل معنایی. 1. 4
 «-پنیش »معنایی از بنی  مفناهیم مختلنف ونند      خوشة دوشده، آوری ج   های از تحلی  داده

 جات حر ت رو بنر جلنو   ر مفاوم  ،تیب مکانیتر ؛تتخیص داده شده است: ترتیب زمانی
هنای زمنانی و    شایستر است اشاره گردد  ر در بیان ترتیب .مفاوم مکانی است ةزیر مج وع

ر  یا  وچک استفاده شده است. اگر دو مکانی دو رخداد یا پدیده از حرو) انگلیسی بز
ینک حنر) انگلیسنی     انا یکنی از آن گناه بنرای    رخداد از یک نوع و یک مقوهر باشنند، آن 

از ینک  دهیم  ر این  دو   نتان می `A، با افزودن پریم یآید و برای دیگر می Aبزر  م   
 یک مقوهنر و ننوع   از  رویداداا حا م است. اما وقتی دو نوع هستند و تناا تقدم و تأخر بر آن

شنود. در منواردی هنم     استفاده می Bو  Aاز دو حر) انگلیسی بزر  و مت ایز م    ،باشندن
و ینک حنر)    A   بر جز  را نتان دهیم، از یک حر) بزر  م ن   ةخواهیم رابط  ر می

  نیم. استفاده می ،است A ر جزئی از  a وچک 
 

 زمانی ترتیب. 1. 1. 4
نش داشتر باشیم  نر از نقطنر نظنر زمنان رخنداد، یکنی بنر        در یک بافت، م ک  است دو  

 -تنوان بنا تکواژهنایی ماننند پنیش      دیگری تقدم داشتر باشد  نر این  ترتینب رخنداد را منی     
  سازی  رد. مفاوم

 
 تقدم زمانی. 1. 1. 1. 4

گیرنند،    کندیگر قنرار منی   زمانی خاصی در  ننار ی  ةوقتی دو یا چند پدیده یا رویداد با فاصل
-پنیش »وند  دهد  ر ای  تقدم رخدادی با افزودن پیش اا زودتر از دیگری رخ مینیکی از آ

ها ینا رویندادها م کن      شود. ض ناً برخی از ای  پدیده مورد نظر نتان داده می ة ل  ةبر پای «
ر ند. داست ه ر از یک نوع و مقوهر باشند و برخی دیگر شباهت چندانی با هنم نداشنتر باشن   

 شود. بر موارد مورد نظر پرداختر میتر جزئیا، بیتِرو با  های پیش بخش
 
 

 Bقبل از  Aرخداد الف( 
 قب  از دریافت                 پرداخت  پیش             بر                  قب  از دریافت اعتبار پیش

 خدما، یا  الا                                                                                                               
            خرید                  قب  از توزی   الا پیش
  رده است. خرید پیشستگاه اتومبی  از ایران خودرو ( فرهاد یک د1

     فروش                 قب  از آماده شدن  الا پیش
 ها شروع شد. آپارت ان فروش پیش (2
هنای   معنایی فعاهینت  ةه گی در حیط Bو چر  Aهای  ها و  نش متتقا، فوق چر پدیده ة لی

بنرای    نیسنت عنلاوه   Bر بر پدیده یا  ننش  شبی Aگیرند، اما پدیده یا  نش  اقتصادی قرار می
انجام گرفتر است و بر آن تقدم زمنانی   Bزودتر از  Aزمانی وجود دارد و  ةفاصل Bو  Aبی  
 دارد. 
چینزی اسنت  نر قنبلاً در جنایی و       «سناختر  پنیش »؛  ارگیری ساختر                قب  از بر پیش
 نار    ر در جایی و زمنانی دیگنر بنر     خاص و توسط عاملی ساختر شده است برای ای  زمانی
ها، قب  از زمان  ساختر. بنابرای  ایجاد ای  ماهیت بری پیش ساختر، گع دیوار پیش :مانند ؛رود

 اا رخ داده و ت ام شده است. از آناستفاده 
،  لامنی  «سناختر  پنیش »مانند  نیز بر  «گفتر پیش»؛ گفتر                 قب  از نق  قول دوباره پیش

-زمانی خاص و توسط شخصی بیان شده و م ک  است بعندها تنانا بنر    ست  ر در مکان وا

 :(3) ةمانند ن و ؛عنوان نق  قول، آن  لام تکرار شود
 یادآور شدیم  ر... . گفتر پیشهای  در بحث( 3

فنرد از قبن  در    ،«داوری پنیش بینی،  گویی، پیش اندیتی ، پیش شاگای، پی پیش»در متتقا، 
و قضناو،   )اسنتعاری(  بینند  گوید، می اندیتد، می دهد، می ترتیب املاع می، برمسائلیمورد 
 های زیر بر  ار رفتر است:  ند. ای  متتقا، در ن ونر می
 بدی دارد. آگای پیشسرمان ریر ( 4
دوم  فاینت   اندیتنی  پیشای پسر اندیتر را مقدم گفتار دار تا بر گفتر پتی ان نتوی  ر ( 5

 است.
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 Bقبل از  Aرخداد الف( 
 قب  از دریافت                 پرداخت  پیش             بر                  قب  از دریافت اعتبار پیش

 خدما، یا  الا                                                                                                               
            خرید                  قب  از توزی   الا پیش
  رده است. خرید پیشستگاه اتومبی  از ایران خودرو ( فرهاد یک د1

     فروش                 قب  از آماده شدن  الا پیش
 ها شروع شد. آپارت ان فروش پیش (2
هنای   معنایی فعاهینت  ةه گی در حیط Bو چر  Aهای  ها و  نش متتقا، فوق چر پدیده ة لی

بنرای    نیسنت عنلاوه   Bر بر پدیده یا  ننش  شبی Aگیرند، اما پدیده یا  نش  اقتصادی قرار می
انجام گرفتر است و بر آن تقدم زمنانی   Bزودتر از  Aزمانی وجود دارد و  ةفاصل Bو  Aبی  
 دارد. 
چینزی اسنت  نر قنبلاً در جنایی و       «سناختر  پنیش »؛  ارگیری ساختر                قب  از بر پیش
 نار    ر در جایی و زمنانی دیگنر بنر     خاص و توسط عاملی ساختر شده است برای ای  زمانی
ها، قب  از زمان  ساختر. بنابرای  ایجاد ای  ماهیت بری پیش ساختر، گع دیوار پیش :مانند ؛رود

 اا رخ داده و ت ام شده است. از آناستفاده 
،  لامنی  «سناختر  پنیش »مانند  نیز بر  «گفتر پیش»؛ گفتر                 قب  از نق  قول دوباره پیش

-زمانی خاص و توسط شخصی بیان شده و م ک  است بعندها تنانا بنر    ست  ر در مکان وا

 :(3) ةمانند ن و ؛عنوان نق  قول، آن  لام تکرار شود
 یادآور شدیم  ر... . گفتر پیشهای  در بحث( 3

فنرد از قبن  در    ،«داوری پنیش بینی،  گویی، پیش اندیتی ، پیش شاگای، پی پیش»در متتقا، 
و قضناو،   )اسنتعاری(  بینند  گوید، می اندیتد، می دهد، می ترتیب املاع می، برمسائلیمورد 
 های زیر بر  ار رفتر است:  ند. ای  متتقا، در ن ونر می
 بدی دارد. آگای پیشسرمان ریر ( 4
دوم  فاینت   اندیتنی  پیشای پسر اندیتر را مقدم گفتار دار تا بر گفتر پتی ان نتوی  ر ( 5

 است.
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  ند. اا را رابت مید، اما آینده صحت و سقم ادعای آندارن گویی پیشعای ها اد خیلی( 6
 مسابقر درست درنیامد. ةدر مورد نتیج ها بینی پیش (7
 پرهیز  نیم. داوری پیشای  مسئلر از  ةباتر است دربار( 8

استفاده  رده است تا عندم   Bو  Aهای  پدیدهدادن نگارنده از دو شک  متفاو، برای نتان 
گویای ای  مطلب است  ر بی  ای  دو پدیده ترتینب   (2)تر باشد. شک   ای  دو ن ایان تتابر

متقندم   Bبنر   Aزمانی وجود دارد و یکی بر دیگری از نظر زمانِ رخنداد تقندم دارد، یعننی    
 است.

 
 Bبر  Aتقدم زمانی  :2شکل 

 
 `Aقبل از   Aرخداد ب( 

است اهزامنی   ر مناسبا، اجت اعی م ک ها از نظ ( رخداد برخی پدیده1در متتقا، جدول )
غنذا قبن  از غنذای    ونر م ک  است در مراس ی خناص، پنیش  عنوان ن باشد و برخی خیر. بر

هننای خودمننانی چنننی  چیننزی منندنظر نباشنند؛ متننتقا،   اصننلی تننناول شننود امننا در ما ننانی
د یعننی  چنی  ویژگنی دارنن   نیز «گفتار پیشنویس،  د، پیشقراردا واقعر، پیش پرده، پیش پیش»

 نر قبن  از آن    اا اهزامی نیست م لاً م ک  است قنراردادی نوشنتر شنود بندون آن    رخداد آن
درد قبن  از   توان گفنت رخنداد پنیش    ن ی «درد پیش»مورد  قراردادی صور، گیرد. در پیش

افتد یا خیر چرا  ر ای  یک ویژگی فیزیوهنوژیکی   درد اصلی )درد زای ان( مط ئناً اتفاق می
سنتانی،  دب پنیش »افراد م ک  است ایجاد نتود. اما در مورد  ةعی است و در ه و فردی و مبی

از نظنر قنوانی  اجت ناعی وضن  شنده، حت ناً بایند فنرد          «نیاز پیش امضا، دانتگاهی، پیش پیش
صور، فرایند تغییر )تغییر پدیده  برسد درغیر ای  `A ةرا می  ند تا بتواند بر مرحل A ةمرحل

 ضاروری ای  مقدمنر  A ةشود. درواق  رخداد پدیند  دیگر( متوقف می ةای بر مرحل از مرحلر
متتقا، فنوق اهنذ ر    ةاست. لازم بر ذ ر است  ر وجر اشتراک ه  `A برای رخداد پدیدة

شود. بر سخ  دیگر اگر قنرار باشند  نر هنر      محسو  می `Aای برای  مقدمر Aای  است  ر 
 شود.   اجرا می `A ةس از آن پدیدباید رخ دهد و پ A ةدو پدیده رخ دهند، ابتدا پدید

 -متتقا، پیش  ةن ون :1جدول 
 موسیقی اصلی ةدرآمد، قب  از قطع پیش درد، قب  از درد اصلی پیش

 واقعر، قب  از اجرای تعزیرپیش غذا، قب  از غذای اصلی پیش

 پرده، قب  از ن ایش پیش قرارداد، قب  از قرارداد اصلی پیش

 دبستانی، قب  از دبستان پیش اصلی ةشتنویس، قب  از نو پیش

 دانتگاهی، قب  از دانتگاه پیش گفتار، قب  از گفتار اصلی پیش

 ، قب  از امضای اصلیامضا پیش نیاز، قب  از نیاز اصلی پیش
 

انا نسنبت بنر    رو هستیم  ر یکی از آنردر موارد اشاره شده، با حداق  دو پدیده یا  نش روب
. 1افتد اما تفاوتی  ر ای  متتقا، با متنتقا، بخنش )   زودتر اتفاق می دیگری، از نظر زمانی

انند   از یک نوع و مقوهنر هسنتند و بنر هنم شنبیر      `Aو  A( دارند ای  است  ر هر دو مورد .1
گارنده از دو شک  یکسان اسنتفاده  اا، نة زمانی و تتابر میان آنرو برای نتان دادن رابط ازای 
 است:  رده

 
 `Aقب  از  A رخداد: 3شکل 

                      
  Aقبل از  aرخداد پ( 
 اقساط ةقسط               لی پیش                         خور             حقوق  ام  پیش
 باای  ام    باا               پیش                      ام  ة رایر               رای پیش

آید  نر این     چنی  برمی «خور پیش رایر،  قسط، پیش باا، پیش یشپ»های اشتقاقی  از صور،
  aهایی از    باا، قسط،  رایر و حقوق هستند ینا بنر عبنار، دیگنر     متتقا، بخش یا بخش

هنای زینر توجنر     انجام شده است. بر ن وننر  Aاز نظر زمانی زودتر از  aاست  ر  Aبختی از 
  نید:
 دارد.  نم تا هبا  را برایم نگرپرداخت   باا پیشمجبور شدم مبلغی ( 9

   مبلغ پرداخت نتنده اسنت بلکنر مقنداری از مبلنغ       ،آید فوق برمی ةمور  ر از ج ل ه ان
 پیش از ای   ر تحوی  هبا  انجام گیرد. ،مورد نظر داده شده
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 -متتقا، پیش  ةن ون :1جدول 
 موسیقی اصلی ةدرآمد، قب  از قطع پیش درد، قب  از درد اصلی پیش

 واقعر، قب  از اجرای تعزیرپیش غذا، قب  از غذای اصلی پیش

 پرده، قب  از ن ایش پیش قرارداد، قب  از قرارداد اصلی پیش

 دبستانی، قب  از دبستان پیش اصلی ةشتنویس، قب  از نو پیش

 دانتگاهی، قب  از دانتگاه پیش گفتار، قب  از گفتار اصلی پیش

 ، قب  از امضای اصلیامضا پیش نیاز، قب  از نیاز اصلی پیش
 

انا نسنبت بنر    رو هستیم  ر یکی از آنردر موارد اشاره شده، با حداق  دو پدیده یا  نش روب
. 1افتد اما تفاوتی  ر ای  متتقا، با متنتقا، بخنش )   زودتر اتفاق می دیگری، از نظر زمانی

انند   از یک نوع و مقوهنر هسنتند و بنر هنم شنبیر      `Aو  A( دارند ای  است  ر هر دو مورد .1
گارنده از دو شک  یکسان اسنتفاده  اا، نة زمانی و تتابر میان آنرو برای نتان دادن رابط ازای 
 است:  رده

 
 `Aقب  از  A رخداد: 3شکل 

                      
  Aقبل از  aرخداد پ( 
 اقساط ةقسط               لی پیش                         خور             حقوق  ام  پیش
 باای  ام    باا               پیش                      ام  ة رایر               رای پیش

آید  نر این     چنی  برمی «خور پیش رایر،  قسط، پیش باا، پیش یشپ»های اشتقاقی  از صور،
  aهایی از    باا، قسط،  رایر و حقوق هستند ینا بنر عبنار، دیگنر     متتقا، بخش یا بخش

هنای زینر توجنر     انجام شده است. بر ن وننر  Aاز نظر زمانی زودتر از  aاست  ر  Aبختی از 
  نید:
 دارد.  نم تا هبا  را برایم نگرپرداخت   باا پیشمجبور شدم مبلغی ( 9

   مبلغ پرداخت نتنده اسنت بلکنر مقنداری از مبلنغ       ،آید فوق برمی ةمور  ر از ج ل ه ان
 پیش از ای   ر تحوی  هبا  انجام گیرد. ،مورد نظر داده شده
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 دادم. قسط پیشیخچال را قسطی خریدم، پنجاه هزار تومان ( 10
بندی شده و تناا بخنش اول )قسنط( از    لغ پرداختی بخشگر ای  است  ر مببیان  ای  ن ونر نیز

 آن در ابتدا پرداخت شده  ر ای  بخش، جزئی از    مبلغ است.
 .خورند پیشبگیران ه یتر  حقوق( 11

هنایی از حقنوق قبن  از پرداخنت      هم بخش ینا بخنش   «خور پیش»در مورد صور، اشتقاقی 
 شود.   حقوق مصر) می

هنای تقسنیم    بختنی از آن بخنش   ،ر چند قس ت تقسیم  نیمرا ب A  ترتیب اگر ای    بدی 
 یابند.  های دیگر تجلی می ، زودتر از بخشaشده یعنی 

 
 Aقب  از  aرخداد : 4شکل 

 
 تقدم زمانی فردی بر فرد یا  افراد دیگرت( 
 دهیرانر پیش آمدند. جنگ پیشدلاورانِ ( 12
 نداشت. حس  خبر دستی پیشیار با حس  و   وه ةاو از مکاتب( 13
 ای بر دش   متجاوز وارد آوردند. و عتایر غیور ضربا،  وبنده مرگان پیش (14
 بودند.         سلام پیشدرویتان واقعی ( 15

نظنر  چننی  ویژگنی دارا هسنتند، از نقطنر     ، افرادی  نر  های اشتقاقی متخص شده در صور،
  نند. م میجنگیدن، یاری  ردن،  تتر شدن و سلام  ردن زودتر از سایری  اقدا

 
 یب مکانیترت. 2. 1. 4
 قرار گرفتن چیزی در جلوی فضایی که در پایه به آن اشاره شده. 1. 2. 1. 4

 نام،   سینر، پیش خان، پیش ماق، پیش خانر، پیش ایوان، پیش بخاری، پیش پیشمتتقاتی مانند 
 ، مفاوم مکانی دارند. اسر فنگ، پیش دام ، پیش هنُگ، پیش وند، پیش پیش
                گذاشتر بودند. بخاری پیشیک مجس ر روی ( 16

 حجره نتست. خان پیشوارد روی  ( تازه17
 شود. او توسط دو قلا  بستر می ةسین پیش( 18

وند م بندی  معننا  نر بنا اضنافر شندن پیتن       رو هستیردر ای  موارد با نوعی تصویرگونگی روب
و در عی  حال در واقعیت نینز چینزی بنر     شود بر پایر، چیزی بر مفاوم پایر اضافر می «-پیش»

 توجر بنر اصن  تر ینب، از   برای  با  آن ماهیت اشاره شده در پایر نیز اضافر شده است. علاوه
ساوهت بر معنای    واژه دسنت یافنت و این  خنود     توان بر ة متتقا، فوق میعناصر سازند
 آمده است.دست ة برشفافیت معنایی واژ ةنتان دهند

 
 `Aقبل از  Aقرار گرفتن . 2. 2. 1. 4

قنرار   `Aباید قبن  از   Aتلف ،  ةش ار ش اره: پیش هایی مانند پیش از نظر ترتیب جا، در ن ونر
ش اره  ش اره وجود دارد  ر پیش و پیش بدی  معنا  ر دو فضا برای قرار دادن ش اره. بگیرد

فضنایی منجنر بنر     جنا  نر تقندم   رد و دومی در فضای بعدی  و از آنگی در اوهی  فضا قرار می
ش اره در جای نخسنت، از هحناظ زمنانی نینز      شود هذا با قرار گرفت  پیش تقدم زمانی نیز می

از قبن   ضن ناً این  ترتینب قنراردادی و     در اهوینت اسنت.    اصلی ةش اره نسبت بر ش ار پیش
  تعریف شده است.

 

                                                                            +        
 

 `Aقب  از  Aقرار گرفت   :5شکل 
 

 اهمیت و برجستگی. 3. 2. 1. 4
 ار، پیش  سنو،،   قراول، پیش پیتاهنگ، پیتخدمت، پیش »هایی  ر برای متتقا، بر م ال
 آورده شده، توجر  نید:« ن از پیش
 قرار گرفت. اروان بر نواقلی نرسیده بود  ر مورد تااجم  پیتاهنگهنوز ( 19
 عوض  نیم. خدمت پیشجا  هت  نیست  ر دائ اً این( 20
امور ماهی خود را در فرانسر بنر یکنی از دوسنتان واگذاشنت  نر اداره  نند و در واقن         ( 21
 او باشد.  ار پیش

A A` 
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 حجره نتست. خان پیشوارد روی  ( تازه17
 شود. او توسط دو قلا  بستر می ةسین پیش( 18

وند م بندی  معننا  نر بنا اضنافر شندن پیتن       رو هستیردر ای  موارد با نوعی تصویرگونگی روب
و در عی  حال در واقعیت نینز چینزی بنر     شود بر پایر، چیزی بر مفاوم پایر اضافر می «-پیش»

 توجر بنر اصن  تر ینب، از   برای  با  آن ماهیت اشاره شده در پایر نیز اضافر شده است. علاوه
ساوهت بر معنای    واژه دسنت یافنت و این  خنود     توان بر ة متتقا، فوق میعناصر سازند
 آمده است.دست ة برشفافیت معنایی واژ ةنتان دهند

 
 `Aقبل از  Aقرار گرفتن . 2. 2. 1. 4

قنرار   `Aباید قبن  از   Aتلف ،  ةش ار ش اره: پیش هایی مانند پیش از نظر ترتیب جا، در ن ونر
ش اره  ش اره وجود دارد  ر پیش و پیش بدی  معنا  ر دو فضا برای قرار دادن ش اره. بگیرد

فضنایی منجنر بنر     جنا  نر تقندم   رد و دومی در فضای بعدی  و از آنگی در اوهی  فضا قرار می
ش اره در جای نخسنت، از هحناظ زمنانی نینز      شود هذا با قرار گرفت  پیش تقدم زمانی نیز می

از قبن   ضن ناً این  ترتینب قنراردادی و     در اهوینت اسنت.    اصلی ةش اره نسبت بر ش ار پیش
  تعریف شده است.

 

                                                                            +        
 

 `Aقب  از  Aقرار گرفت   :5شکل 
 

 اهمیت و برجستگی. 3. 2. 1. 4
 ار، پیش  سنو،،   قراول، پیش پیتاهنگ، پیتخدمت، پیش »هایی  ر برای متتقا، بر م ال
 آورده شده، توجر  نید:« ن از پیش
 قرار گرفت. اروان بر نواقلی نرسیده بود  ر مورد تااجم  پیتاهنگهنوز ( 19
 عوض  نیم. خدمت پیشجا  هت  نیست  ر دائ اً این( 20
امور ماهی خود را در فرانسر بنر یکنی از دوسنتان واگذاشنت  نر اداره  نند و در واقن         ( 21
 او باشد.  ار پیش

A A` 
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قنوم، دعنو، نامنر هنا را       سو، پیشسیاسی و  ةاهتحصی  مدرس عنوان اوهی  فارغم  بر( 22
  ردم. امضا
 مسجد بلند قامت بود. ازن  پیش (23

های اشتقاقی منذ ور، فنردی از بنی  گروهنی از افنراد  نر  ه گنی نقنش و          در صور،
مراتب اجت اعی این   است. در سلسلرع لکرد یکسانی دارند، از نظر جایگاه اجت اعی جلوتر 

چننی  ه گنی این     ه  گیرنند.  قنرار منی   تریافراد نسبت بر افراد آن مج وعر در جایگاه بالا
ن ناز در   من لاً شنخص پنیش    ایسنتند.  بندی واقعنی جلنوتر از دیگنران منی     د در یک صفافرا

ذ نر این  توضنیح     «خندمت پنیش »متنتش   ددر منور  ایسنتد.  صفو) ن از جلنوتر از بقینر منی   
سنلطنت قاجنار    ةاسنت  نر در دور   « نار  پنیش »متنراد)   «خندمت پنیش »ضروری است  ر 

تنر از   هنا مانم   خندمت مند.  پنیش  آ خدمتی خود یکی از مناصب درباری بر حسنا  منی   پیش
علنت  هنا، بنر   آمند  نر برخنی از فنراش خلنو،      نندر، پنیش منی   ربن  خلوتنان بودنند و  فراش
در این  دوره   .باشنند  هنا  تخندم تنر از پنیش   های شخصی، برخلا) مع ول، محتنرم  ویژگی
ا خندمتان شناه  نر از آننان غاهبناً بن      ویژه پیشر ر ب ای یافت، چنانخدمتی اعتبار فزایندهپیش

یناد  « خندمت ه نایونی  پنیش »و « اصنر خندمت خ پیش»، «خدمت حضورپیش»عناوینی چون 
 شناهزادگان  آنان غایت آرزوی برخنی از  ةشده، چندان اه یت یافتند  ر رسیدن بر مرتب می

زمینر هنم وجنود    قی پیشاشتقا ةشده در پاراگرا) پیتی ،  ل بر موارد مطرح علاوه .نیز بود
         دهی  داشت  معنای مام و برجستر بودن در ای  بخش هحاظ گردیده اسنت. دارد  ر بر

                         

 
 اه یت و برجستگی: 6شکل 

 

   B در قسمت جلوی A تن مانعقرار گرف .4. 2. 1. 4
 را در نظر داشتر باشید.« بندی بند، پیش گیری، پیش پیش»های  ن ونر

 سوزی و سی  شده است. از حوادری م   آتش گیری پیش( اقداما، شارداری باعث 24
 حوادث است. بندی پیش( وبیفة آدمی برای حفظ خود تایة اسبا  25

ه نراه دارنند از سنویی دیگنر، بنا       انسداد بنا خنود بنر    هر دو مفاوم «گیر»و  «بند»های  ستاک
شنود  نر قسن ت     ها، مح  دقیش انسداد متخص منی  بر ای  ستاک «-پیش»افزوده شدن وند 

 باشد. جلو می

 
 

 B در قس ت جلوی Aقرار گرفت  مان    :7شکل 
 

 رو به جلو: حرکتجهت  .5. 2. 1. 4
هنای لازم  ینا    شندن بنر سنتاک   فنزوده  ابنا   «-پنیش »وند های اشتقاقی ای  بخش،  در صور،

های مزبور افعال حر تنی هسنتند  نر ینا ذاتناً       ستاک  نند. ، معانی جدیدی ایجاد میمتعدی
شود. در مسیر  ب ایجاد حر ت می ر عاملی بیرونی مسب هستند یا ای دارای ویژگی حر ت 

 نند   ای  حر ت  ر رو بر جلو است م ک  است فع  مورد نظر بدون هیع منانعی حر نت  
جنا ق نر   در این« -پنیش »داشنتر باشنیم  نر ونند      ای هاشنار لازم است  د.یا با مانعی برخورد  ن

 دهد. می شود  ر جات حر ت در مسیر را نتان  محسو  می
 

 مانعحرکت بدون  الف(
متتقا، مفاوم حر ت بدون « اُفتاد روی، پیش رفت، پیش تاز، پیش آمده، پیش پیتامد، پیش»

 پردازیم. اا میهای زیر بر تبیی  آن ر م ال ر د باشند مان  می
 بر او نزدیک شد. آمده پیش( نابم مدرسر با سر چ  و شکم 26
 شود. های  تاورزی می  ویر در جلگر باعث نابودی زمی  رفت پیش(27
های  داشت  ر در زبان بودید، هغاتی در زبان ش ا وجود رو پیش( وقتی  ر ش ا در ت دن 28

 دیگر نبود.
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 سوزی و سی  شده است. از حوادری م   آتش گیری پیش( اقداما، شارداری باعث 24
 حوادث است. بندی پیش( وبیفة آدمی برای حفظ خود تایة اسبا  25

ه نراه دارنند از سنویی دیگنر، بنا       انسداد بنا خنود بنر    هر دو مفاوم «گیر»و  «بند»های  ستاک
شنود  نر قسن ت     ها، مح  دقیش انسداد متخص منی  بر ای  ستاک «-پیش»افزوده شدن وند 

 باشد. جلو می

 
 

 B در قس ت جلوی Aقرار گرفت  مان    :7شکل 
 

 رو به جلو: حرکتجهت  .5. 2. 1. 4
هنای لازم  ینا    شندن بنر سنتاک   فنزوده  ابنا   «-پنیش »وند های اشتقاقی ای  بخش،  در صور،

های مزبور افعال حر تنی هسنتند  نر ینا ذاتناً       ستاک  نند. ، معانی جدیدی ایجاد میمتعدی
شود. در مسیر  ب ایجاد حر ت می ر عاملی بیرونی مسب هستند یا ای دارای ویژگی حر ت 

 نند   ای  حر ت  ر رو بر جلو است م ک  است فع  مورد نظر بدون هیع منانعی حر نت  
جنا ق نر   در این« -پنیش »داشنتر باشنیم  نر ونند      ای هاشنار لازم است  د.یا با مانعی برخورد  ن

 دهد. می شود  ر جات حر ت در مسیر را نتان  محسو  می
 

 مانعحرکت بدون  الف(
متتقا، مفاوم حر ت بدون « اُفتاد روی، پیش رفت، پیش تاز، پیش آمده، پیش پیتامد، پیش»

 پردازیم. اا میهای زیر بر تبیی  آن ر م ال ر د باشند مان  می
 بر او نزدیک شد. آمده پیش( نابم مدرسر با سر چ  و شکم 26
 شود. های  تاورزی می  ویر در جلگر باعث نابودی زمی  رفت پیش(27
های  داشت  ر در زبان بودید، هغاتی در زبان ش ا وجود رو پیش( وقتی  ر ش ا در ت دن 28

 دیگر نبود.
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وند یرن ا هستند و با افزوده شدن پیشافعال مس جزو« تاخت  رفت، رو، آمد،»ی ها ستاک
بنر  ها، جات حر ت   ر رو بر جلو و در مسیری افقی است، نیز  بر ای  ستاک «-پیش»فعلی 

آیند. لازم بنر ذ نر     ق ر فع  بر حسنا  منی   «-پیش». وند دوش میمفاوم افعال مذ ور اضافر 
افعنال حر تنی در    وویژگی حر ت هستند؛ بنر دیگنر سنخ  جنز    است ای  افعال ذاتاً دارای 

دهد  ر مفاوم سنرعت را   حر ت را نیز نتان می ةزبان فارسی هستند. ض ناً فع  تاخت  شیو
توانند   میان ونند و سنتاک را منی    خوبی رابطةة ادغامی برمرحواربا در حر ت با خود دارد. 

اس دانننش شننوند، سنن فکنننده مننیداد فراهننای دو فضننای درون نتننان دهنند. ابتنندا ویژگننی 
 تندقیش، فضنای   ةآخنر، مرحلن   در مرحلنة  و گردد ) نار و تحصنی (  اه عارفی اضافر می دایره

  .شود ادغامی ت بیت می

 
 «رفت پیش»ادغام مفاومی  :8شکل 

 
تننر و  ( ایتننان را تقلینن  معننام  ننردن ... و روزه داشننت  باتننر باشنند و صننلاح دل با  ننال 29
 تر.ت ار آخر، بی اُفتاد پیش

گیرند  در ابتدا انجام می« تقلی  معام  ردن و روزه داشت »شود  می( استنباط 29ج لة)از 
دهند  ر این  وقنت در پنیشِ روی فنرد      اا را برای وقت دیگر مورد استفاده قرار میساس آن

منور  نر شنک  زینر      فرسنتند. ه نان   برداری در آینده می را برای باره  ارهاقرار دارد و آن 
و این  خنط منحننی دال بنر      فرسنتد  را برای زمانی جلنوتر منی   A ارهای  فرد ،هدد نتان می

 نر مسنیر بنر     ای در آینده است. علنت این    پرتا  چیزی بر مر) جلو و رسیدن آن در نقطر
ای  شک  نتان داده شده، ای  است  ر  نش افتادن ه واره پرتا  از جایی بلنند بنر منر)    

شود هر چند حر ت واقعی نیست و اسنتعاری   اط میپایی  است و نوعی حر ت از آن استنب

آیننده را نتنان    رد  نر در آن حر نت رو بنر جلنو، مرحنوارة     است چون مسنیری وجنود دا  
دهد  ر ه ان دنیای آخر، پس از منر  اسنت و حتنی مضن ون انباشنتگی نینز از این          می

نیم  نر    شود چون وقتی چند چیز را در مسیری یکسان پرتا  می صور،  ل ر استنباط می
 شوند. هم انباشتر می های پرتابی، روی آن پدیده ةاا یکی است، ه ة آنمقصد فرود ه 

 

 
 اُفتاد وارة فع  حر تی پیش مرح :9شکل 

 

  Bمسبب حرکت رو جلو در  Aعامل  ب(
بلکنر  نیسنت  شان  ویژگی ذاتی«  تی بُرد، پیش رانر، پیش ران، پیش پیش» ل ا، حر ت در 

مورد نظر نیرو وارد  ند تنا آن پدینده بنر حر نت درآیند. ونند        ةپدید عاملی بیرونی باید بر
عبنار، دیگنر ننوعی نینروی      بنر دهند.   نیز جات رو بر جلوی حر نت را نتنان منی    «-پیش»

ینادآوری اسنت  نر این       رلازم بپذیر وارد شود تا بتواند حر ت  ند.  فیزیکی باید بر  نش
حر تنی واقعنی    (30) ةدر ج لن  «بُنرد  پنیش » تواند واقعی باشد یا غیرواقعی؛ مانند حر ت می

  پذیر ) ار( شده است. نیست اما عام ِ بستر رودخانر و حواهی آن باعث جلو رفت   نش
 ای   ار، بستر رودخانر و حواهی آن بود. ردبُ پیشباتری  مر ز برای ( 30
ای او بنر   نش پنیش رفتنند و   بناد و تانینت منی    مبعاً  لیر اعیان بر حضنور او بنر مبنارک   ( 31
 بردند.  می

 
 Bمسبب حر ت رو بر جلو در  Aعام   :10شکل 

  

 ب ةدر نقط جای گرفتنب و  ةالف به نقط ةحرکت رو به جلو از نقطپ( 
نتست  فع  لازم و ناادن فع  متعندی اسنت، امنا علنت قنرار دادن      « پیتنااد نتی  و  پیش» در

سیدن بر نقطنة    نر در موضن     ای  دو در یک زیر بخش ای  است  ر هر دو فع  قب  از ر
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آیننده را نتنان    رد  نر در آن حر نت رو بنر جلنو، مرحنوارة     است چون مسنیری وجنود دا  
دهد  ر ه ان دنیای آخر، پس از منر  اسنت و حتنی مضن ون انباشنتگی نینز از این          می

نیم  نر    شود چون وقتی چند چیز را در مسیری یکسان پرتا  می صور،  ل ر استنباط می
 شوند. هم انباشتر می های پرتابی، روی آن پدیده ةاا یکی است، ه ة آنمقصد فرود ه 

 

 
 اُفتاد وارة فع  حر تی پیش مرح :9شکل 

 

  Bمسبب حرکت رو جلو در  Aعامل  ب(
بلکنر  نیسنت  شان  ویژگی ذاتی«  تی بُرد، پیش رانر، پیش ران، پیش پیش» ل ا، حر ت در 

مورد نظر نیرو وارد  ند تنا آن پدینده بنر حر نت درآیند. ونند        ةپدید عاملی بیرونی باید بر
عبنار، دیگنر ننوعی نینروی      بنر دهند.   نیز جات رو بر جلوی حر نت را نتنان منی    «-پیش»

ینادآوری اسنت  نر این       رلازم بپذیر وارد شود تا بتواند حر ت  ند.  فیزیکی باید بر  نش
حر تنی واقعنی    (30) ةدر ج لن  «بُنرد  پنیش » تواند واقعی باشد یا غیرواقعی؛ مانند حر ت می

  پذیر ) ار( شده است. نیست اما عام ِ بستر رودخانر و حواهی آن باعث جلو رفت   نش
 ای   ار، بستر رودخانر و حواهی آن بود. ردبُ پیشباتری  مر ز برای ( 30
ای او بنر   نش پنیش رفتنند و   بناد و تانینت منی    مبعاً  لیر اعیان بر حضنور او بنر مبنارک   ( 31
 بردند.  می

 
 Bمسبب حر ت رو بر جلو در  Aعام   :10شکل 

  

 ب ةدر نقط جای گرفتنب و  ةالف به نقط ةحرکت رو به جلو از نقطپ( 
نتست  فع  لازم و ناادن فع  متعندی اسنت، امنا علنت قنرار دادن      « پیتنااد نتی  و  پیش» در

سیدن بر نقطنة    نر در موضن     ای  دو در یک زیر بخش ای  است  ر هر دو فع  قب  از ر
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اند تا بر مقصد یعنی نقطة   برسنند؛ این  حر نت     مقاب  نقطة اهف قرار دارد، حر ت ن وده
در مورد فع  نتست  مربوط بر فاع  است و در فع  ناادن عاملی وجنود دارد  نر چینزی را    

از  ترتیب هر دو صنور، اشنتقاقی بعند از حر نت     پذیر(. بدی  آورد ) نُش بر حر ت درمی
 گیرند. ای دیگر، در مقاب  هد) مورد نظر قرار می یک نقطة خاص و رسیدن بر نقطر

 ش   شد سوخت نتی  پیشچون /پروانر  ر نور ش   افروخت ( 32
 مرا قبول  نید. نااد پیش نم  ( بر ش ا توصیر می33
 

(Lm     .ب)      ( الف.Tr) 
   ة اهف بر نقط ةحر ت رو بر جلو از نقط :11شکل 

 
 ها نتایج تحلیل داده. 2. 4

(، متخص است، این  ونند دارای   .1. 4در بخش ) -مور  ر از تحلی  معنایی وند پیش ه ان
گره  دومعنایی مر زی وجود دارند  ر دیگر معانی از ای   ةخوش دومعانی متنوعی است اما 

 نعننوا بنر  ، یکنی معننی  دواز بنی  این     .شوند: ترتیب زمانی و ترتیب مکنانی  معنایی منتج می
و  یی  نر تنایلر  است. برای تتخیص این  معننای اصنلی از معیارهنا    وند مذ ور معنای اصلی 

اوهی  معیار در رابطر با گیریم.  اند، باره می نااد  رده( پیتEvans and Tyler, 2003) ایوانز
بنرای   فرهنگ هغت ع یند در  ییدی بر معنای اوهیر باشد.توانند تأ شواهد تاریخی است  ر می

پمقابن ِ پنس     .pēš, pat(i)š] [piš]]1)اسنم( پپالنوی:    ای  معانی موجود است: «پیش» ةاژو
 فرهننگ هغنت دهخندا   در   .. )حر) اضافر( ننزد 3. )قید( قَب ؛ سابش؛ در زمان گذشتر.2جلو.
)بر  درخت خرما و خردمنند(  دو معنا  جزهتت معنی ارائر شده است  ر بر «-پیش» برای

فاوم مکانی دارند: دندان پیش، مقاب  و بخش قُدامی چیزی،  نار و از هتت مورد، مابقی م
پنیش   پنیش، بینر   در  ل ناتی ماننند آسنیا     مزبنور  ة ل ن بنرای    ساح ، جلو ونزدیک؛ علاوه

هم چنی  یکنی از   .اند استفاده شدهمکانی وند  عنوان پسگیلان( برپس )نام دو منطقر در  وبیر
عننوان یکنی از سنر حر نت حنرو)       بنر  هنگ دهخدافرباشد  ر در  ، ض ر می«پیش»معانی 

این  اسنت    نگارنده بنر  . نظر) سر( هستند )فتح( و زیر اند؛ دو حر ت دیگر زبر مطرح شده
 ،شنود  مر) جلو  تیده میها بر بحاهت ه (ُ  ) در توهید حر ت ض ر با توجر بر ای   ر  ر

امنا در   نی دارد.ای  هم ننوعی حر نت رو بنر جلنو اسنت و مفانوم مکنا        توان گفت پس می

 نر مفانوم زمنان     «-پنیش »، تعداد متتقا، فرهنگ هغت پالویشده از آوری های ج   داده
آفرینده(،   )پنیش  pēšdȃtخبنر(،   )پنیش  pēšdaxšakدارند، بیش از متتقا، مکانی می باشد: 

pēšdȃd (دادپیش). عبنار، دیگنر  ناربرد شنواهد      بر ،مبش معیار اول در تعیی  معنای اصلی
هنای   با توجر بنر مطاهنب پناراگرا)   جات تعیی  معنای اصلی یک صور، زبانی، و  تاریخی
بنا  شنود.   محسنو  منی   «-پیش»عنای اصلی وند مبر جلو(  معنای مکانی )رو با تسامح پیتی ،

، فرهننگ سنخ   شنده در  و معانی ارائر «-پیش»آمده از تحلی  معنایی دست توجر بر معانی بر
 34شده، ة تحلی واژ 63از تعداد ، معنایی ةدر شبک رخداد غاهب ، یعنیدر رابطر با معیار دوم

مورد معنای مکانی دارند و مابقی مفاوم ترتیب زمانی  نر این  دال بنر غاهنب بنودن مفانوم       
مکانی نسبت بر مفاوم زمانی است. لازم است اشناره داشنتر باشنیم  نر گنره معننایی جانت        

جایی از یک مکان بنر مکنانی دیگنر     ر جابرچرا   ، مفاوم مکانی داردنیز حر ت رو بر جلو
 .مکانی است «-پیش»رو معنای اصلی وند  . از ای دهد رخ می

 
 «-پیش»شبکة شعاعی از معانی  :12شکل 

 

 گیری نتیجه. 5
 «-پنیش »بندی بحث حاضر و پاسخ بنر سنئوال پنژوهش  نر آینا ونند        عنوان ج   در پایان بر

دیگر منرتبط  اسنت این  معنانی چگوننر بنر یکن       گوننر  دارای معانی متعددی است و اگر این  
منور خناص معناشناسنی    و بنر شناسنی شنناختی    زبنان  از منظر ر  توان بیان  رد می ،شوند می

هنای   صنور،  ومتخص شند  نر این  ونند جنز      ،های منتخب تحلی  داده براسا و شناختی 
متننتش حاصنن  از  63از بررسننی  زبننانی اسننت  ننر از ویژگننی چننندمعنایی برخننوردار اسننت.

دست آمد  ر هر  ندام   بر معنا دوبر مقولا، دستوری مختلف،  «-پیش»وند  وندافزایی پیش
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ی معنایی، معنای مکنانی   ها اا نیز زیرمقولا، مفاومی مختلفی داشتند. از بی  ای  خوشراز آن
( یعنی شنواهد  Evans and Tyler: 2003) و ایوانز تایلرعنوان معنای اوهیر، مبش معیارهای  بر

معرفنی شند  نر سنایر معنانی حنول این  معننای          ،شنعاعی   ةو بسامد رخداد در شبکتاریخی 
جانت  »رود معننای   لازم بر توضیح است  نر در نگناه اول گ نان منی     مر زی قرار گرفتند.
از این  رو این     ،دهد معنایی مجزا باشد اما چون حر ت در مکان رخ می« حر ت روبر جلو

بنا  « شن اره  پنیش »ض ناً در منواردی از ج لنر    گیرد. در بخش تقدم مکانی قرار میمفاوم نیز 
درگیری تنگاتنگ مفاوم مکان و زمان مواجر بودیم  ر در ای  موارد بنا توجنر بنر این   نر      

از این  رو تفکینک    ،افتند  زمان مفاومی است انتزاعی و رخداد آن در مفاوم مکان اتفاق می
بسنط این    بنرای  ن آسان نیسنت.  مفاهیم تقدم مکانی و زمانی در متتقاتی از ای  دست چندا

هایی  ر فرهنگسنتان   سازی متتقا، حاص  از افزودن ای  وند  ر در معادلتوان  می  پژوهش
لازم بنر ذ نر اسنت فرهنگسنتان زبنان      زبان فارسی انجام داده است مورد بررسنی قنرار داد.   

ده  نرده  استفا «-پیش»از معادل فارسی  fore-, pre-, pro, anteوندهای  فارسی برای پیش
 است.
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 چکیده
 در را «رفننر » و «شنن  » فعنن  دو کننارک د تننا آننن   بنن  جسننرار اینن  در

 گنویش  دو و ب ست منظور ب ی  .کن  ب رسی خ اسا فارسی  های گویش
 چهنار  و ،ب رسی پژوهش ای  در شمالی و جنوبی ،رضوی هایخ اسا  از

 و کمکنی  فعن   اسنادی، فع  اصلی، ح کری فع  شام  افعال ای  کارک د
 ،افعنال  این   کنارک د  بنه  توجنه  بنا . انن  گ فره ق ار تحل   موردوجهی  فع 

ا دهکارک  ب خی در و ش ه تقس   دسره سه به خ اسا فارسی  هایگویش
 بن ای  همچنن   . اسنت  شن ه  ارائنه  ن ن   هنایی زی دسنره  هنا دسره ب خی ب ای

 دیگنن  از شننواه ی نننو ةدور در افعننال اینن  وضننع ت شنن   تنن روشنن 
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